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tegtíapi) u. az Urnapi fzerít proczefzfzio
( a’ buzgó népnek’s min-

• 0u*

A
járás, igen kies idő léven
den rendu R* Katholikus lakosoknak n^gy 
lekezete által, a’ Fels. Udvar ithon levő tagjainak 
jelenlétekben , fzokott fényes pompával ianepel-

Prágába való ér»tetett
Ö Cs. és Cs. Kir. FelségI»1

J

kezes után tsak hamar az első pókban egy

Cseh

tétetett közönségeire, a5 mely által 
vizáéban uralkodó rend felett való draga
J o .  ̂ « int* * •_-

Pátenst

ságnak elharittatása 
íiyereségst vadáízó kereskedők

különösen az igen nagy
gabonával való
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torvéntelen uzsorazásoknak megakadályoztatása
hathatósan targyaztatik.

O l a f z  O r f z á g .
MaylandbóU Máj. 2 6-kén. Nagy fzerentse 5

hogy a’ koronázás e. h. 23-káról mára által téte
tett* Akkor igen kedvetlen ízéi fújt egéfz nap és 
az elfő meg nem fziint: ma ellenben igen kelle-

leg 
az

metes ábrázattal kÖfzöntvén-bé a’ réggel a
ízebb idővel bíztat Már géfzfzen eltőltötte

t

útzákat és piatzokat a’ nézők véglietetlen fokasá
és minden felé az örvendező kiáltások haso

Cs. K* F.ge egy é* végre a
nél

g a ,
gatják a’ levegőt
leg fzebb ízlés fzerént kéfzűlt és minden fal 
kül való fzín alatt gyalog fog a* Királyi kaftély 
ból a’ templomba sétálni, mely fzerént minnyá 
junknak fzerentsénk lehet látásához, A ’ koroná
zás* fzolennitáíTának végződésével

*

azonnal hinta- 
és nagy fzámújába fog ülni ő Cs* és Kir„ F.ge

9 '* ^ •

kisérőivei egyetemben, egyenesen a’ Sz. Ambrus 
templomába megyen háláadó imátság végett

A ’ koronázáft követő fzolennitások ilyen
del tartanak Máj. 26-kátol fogv Jun 2 káig 26
ikban, mint a* koronázás’ napján, az egéfz város
ban közönséges világositás , és a’ Bonaparte Fo«

nevű piatzon tűzjáték lefien ; 26-ikban ki«ruma
nyúgodja magát a5 nép 5 28-ikban délután fzeke
rekkel és lovakkal való futás tartatik a’ Mars’ pi 
atzán, és egy levegóigolyobis botsáttatik fel; 29-ik
ben délelőtt jutalmak ofztatnak

#

fzállásán azoknak a5 polgároknak
manufaktúra béli fzorgalmatoskodáíTok áltat

Belső Miniíler 
kik valamely

ma
gokat megkülömboztették
dékok adatnak mind azoknak a 

kiknek 9. élő teflyéreik vannak

inenyafzfzonyi aján
hajadonoknak,
» Délután és
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eSve, a’ néphez alkalmatatott külömbkülömb fé 

időtöltések lefznek külömbkülömb meeviláeo.
a  *  1  1  1 ## / i W  Ofiittatott Közönséges kertekben ;

kinyugodja
és * muzsikát 
theatromon, Jun*

30-ikbaa ismét
magat

ád
a* nép 3 * dikben

a* Maylandi Tanáts a
l-SÖ

bált
nagy

napján megint fziinet lefzen 
végezetre vafárnap (Jun. a;kán) a’ Miniflerek ad 
fcak bált.

Maylandból Máj. 27-kém A ’ Napoleon kd*
ronázása tegnap véghez mene. A ’ Klérus , ’s min* 
den Tanátsok ésdélelőtt a’ fő templom* 
ba öfzfze gyülekeztek, a’ hol 12 óra előtt a’ Csá* 
fzarné is megjelenvén, a’ Klérus által egy kárpit 
alatt a’ fzámára kéfzittetett magafs izékbe kisér- 
letett* A ’ Csáfzar eppen 12 orakor érkezett meg* 
Elől feles fzámű fegyveres tsoportok, ’sa ’ Pázsék,
és Czeremoniamefterek mentek. Ezeket követ»-*

* « #

ték, Kardinális Bellisomi Föudvarimefter, Fenaro- 
, Hertzeg Piombino , ’s Marfchal Jourdán, a’ kik 

a ’ «Nagy Károly czimereit t. i. a’ koronát, páltzát* 
az igaílag’ kezét, és a’ kardot hozták, Itt követ
keztek, Olafz Királyi FŐ Kanczellárius Melczi, a* 
Válafztógyülesek’ Elölülői, Hertzeg Eugenius, é$
a* FŐ Kamarás * ur
fezimereket, t. i. a’

Ezek az Olafz Királyi 
Koronát, Paltzát* az Igaífág*

kezét, Gyűrűt, Kardot, és Paiaftot, ezek után pe 
dig, Marfchal Moncey és Brüne, Minifter Cliarn
pagny, Marfchal Berthier, és Minifter Talleyrand

Fr. Csáfzári czimereket, u. m. a’ Világ - golyo-
az IgaíTág-kezit, a’ Nyakravalót*

A ’ Kamarás urak, Adjutánsok* 
Csáfz* czimerek mellett men4

a
billát, a’
és Paláftot vitték, 
és Iítálómefterek, a

u1

Uk két felől Itt következtek az or íz ág
*

s
#
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Méltóságai, *s nyomokban ezeknek a’ Csáfzár és 
Király, méltóságos lépésekkel, egygyik kezében a" 
páltzát, másikban az Igaflag’ kezét tartván, fején 
a’ Csáftári Korona, és rajta az Olafz Királyi pa- 
láfl lévén, a’ melynek hátranyúló végeit egy Fran-
tzia és egy Olafz FŐiílálómeíler tartották* Ilyen
kéfzülettel és a’ népnek fzLinetnélkül való éljen 
kiáltása közben, a’ fő templom’ nagy ajtajához 
érkezvén, a’ fő papi ruhában álló Kardinálisok 
és Píifpökok által fogadtatott, ’s vezettetett a’ thró- 
nusba. Az ide való Kardinális * Érsek, elkezdet»
te a’ Ve ni Creatort
mereket letették —  a’ 
miséhez hozzá fogott

a’ Nagy Tifztek a czi-
nevezett Kardinális a’ nagy

a’ Királyi czimereket 
megfzenteite. Az Udvari Nagyfőpap a’ leg idő
sebb Érsekkkel és Püfpökkel egyetemben a’ thro 
nushoz menvén, a’ Csáfzárt az oltárra vezették, 
a’ hol az Érsektől a’ megfzenteltetett Királyi czi- 
mereket által vette; az után letérdepelt, és a’ fzo- 
kott konyörgéft elmondotta; az arra kineveztetve 
lévő Nagytifzteknek a’ páltzát és igafTag’ kezét 
általadta; ismét az óltarra menvén, vette az úgy 
nevezett Vas vagy régi Lombardiai koronát, a’ ma
ga fejire maga feltette ; ismét letette: azután vet
te az ujj Olafz Kir. koronát, azt a’ Csáfz. koroná
ba belé illette, belé fzoritotta, ’s így a’ fejére tette; a’ 
tifztektől a* páltzát és igaíTág’ kezét, a* kiknek 
a2t általadta volt, megint elvette s
fzülve a> így felké-

templomon egéí'z ízolennitáíl'al kerefe
tül sétált, és thronusába ült. A’ Kardinális Érsek 
a’ thronus’ eleibe állván, ezeket mondotta-el meg
illető felfzoval: Vivat imperator rex in aeter
num i a’ melynek hallására az éljen a’ Csáfzár
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€S Király kiáltás, a5 nagy templomot egéfzfzen bé-
töltötte.

„ A ’ Királynak kikiáltása után vifzfzakésér- 
tetvéa a’ Kardinális-Érsek egy C<!eremoniarnefter 
által az oltárra, a’ misét tovább folytatta. Az 
Evangéliumnak elénekeltetése után a’ Csáfzárhoz
vitetett vangéliumos köay, a ki azt mélység
tifztelettel megtsókolta. Az Offertorium elkövet 
kezesekor a5 thronus eleibe ment a’ Magyczeremo
niamefter mélyen meghajt ván-magát az
jelt adott a’ Csáfzároak, hogy eljött 
az áldozatnak az Oltárra való vitelére

által
volna az idő

Par
vicini nevű fő afzfzonyság, a’ ki arra volt k
veztetve, hogy a’ Csáfzár előtt 
pénzt és egy gyertyát vigyen

*3
és

darab arany- 
: ujj Királyság

béli külömbküiömb fő tifztek, kik kiözzűl egygyik
hasonlóképpen egy gyerty másik egy
kenyeret harmadik egy arany kenyeret,

ift
á

gyedik egy óltári edént vitt mindezek felkel
thronus eleibe mentek, hogy annak labaiven a

nál ezen áldozatokat általvegyék A Csáfzar
thronusból kifzállván, kísérőivel egyetemben gyo

1

zedelmi marfch muzsikafzó mellett oltár felé

indult a hol * meg nevezett áldozatokat, azok
tói, a’ kik azokat vitték, elfzedte
» # t  1 __ ^  a )  4 - k i * / \ w n e ó  K  ' l  I C  í H

Érseknek

kezébe adván a thronusába ismét vilzfza m
Az Altalvállozás’ alkalmatolTágával Csáfzár fe

jen lévő koronát arra kineveztetve levő ízt

levette, es a Csáfzár ismét ietérdepelt; az Által
crOváltozás után pedi 

feltette magamaganak
felálltán 9 a koronát ismét

Ér 
ben
van

sekhez közeliivé

Az Udvari Nagypap az
i fzóknak elmondása koz-

B mine non sunt dig
Bitói* azt a Csafzamak

Jt egv tsókot kap 
Királynak áltálra
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te. Ugyan Ö a* mise után az Evangeliumos könyvet
felvévén, a’ Csáfzárhoz vitte, a’ ki a’ maga kezét

)  *  4

arra rá tévén, az Orfzág Fő Tanátsai által előho
zatott esküvés formát fenn és hallható hangon el-

• V  '  % t *• t

Mondotta, ilyen képpen: —  v Esküfzöm, hogy énz
az orfzág’ egéfzségét, a’ Status’ vallását, a’ jusok* 
egyenlőségét, a? politikai és polgári fzabadságot,
és az eladott nemzeti jófzágoknak jelenvalő álla- 
potjokban való megmaradását, oltalmazni, tiízte
létben tartani, és tartatni fogom ; hogy alattvaló
imra femmi ujj adót nem vettetek azon kívül, a

V

m ia’ törvények erejével megegygyez ; és hogy né-
alatt, tsak az Olaíz nép’kém az en orfzág’ásom

*
zásom*u

m V ■ m

fzeventséje, és ditsőífége leí’zen tzéio*
4  * * •

Ezvekután felkiáltván a’ Hérold, kö
/ Á V

vetkezendő képpen fzollott: „A z igen ditsőflfé
ges igen felséges Napoleon Király, megkoronázta
tott és a’ thrcynusra emeltetett/4 — * A ’ fzolenitás

»

végződését a?: ágyuk' dörgése a’ népnek hírül ad-
a’ 2 e  Deuni laitdamus éneklés elkezdő-ta

dóit —  a’ Klérus a’ thronushoz ment, és a’ Csá- 
fzárt a’ kárpit alatt a’ fő ajtóhoz kisérte, a’ ki

* 4

onnét késérőivei egygyütt a’ Királyi udvarba az
előbbeni rendel viízfza sétált, 5s ónnal ( mint fel 
lyebb irtuk ) hintóbán* a’ Sz. Ambrus templomá 
ba ment*

F
Parish 61 Juh

ia  O r f z á g .
i-ső napján* Kétigenesm

retes és nevezetes emberek multak-ki mollanság a
Világból, az egygyik t. i. Báró Hompefch a ’ Mai 
thai Rendnek volt Nagymeftere, a’ malik pedig a
fzép feleségű Tallien A» első Montpellierben

pedig Spanyol oríiágban halt-meg, a’ hol né-
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hány efztendÖVtol fogva Frantzia Konzuli vagy
az ujj nevezett fzerént kereskedésre ügyelő Bíz

ite varosában lakott. 
irgi 1 eg ujjabb levelek fzerént, a

tosi fővel Alik
A Strafzb

Csafzár megváltoztatván azon első plánumát, a 
mely fzerént Maylandbói a’ Déli Frantzia Depar

w  . ** * jl
tamentomoknak látogatásokra akart menni 9 a
moílani plánt

%

űjj orfzágütan
fzerént a’ Simploni nevezetes 
, Helvétziának fog, és mineku-

tánna annak egy réfzén kerefztül utazik, Strafzburg
*  st ?í )  i

Metz városait meglátogatja, Fárisban is meg
. ’s

és
jelen hanem tsak néhány napokig mulat itt
azzal egyenesen indul Boulogne felé táborhoz
Strafzb urgb már kéfzitik is fzámára a’ fzálláft

9 M oniteur ujjabb éhány jegyzéseket

kő
V  * 4 r .

adott ki, mint külÖmbkiilömb heilyekrol vett, ha
nem az Anglus levelekben kiadatott tzikkelyekre 
tzélozó tudósításokat. Ilyenek fummásan a

•  ♦  í  ,  '4 ' *

vetkezendók. —  ,,
„Petersburg!)ól, Máj. 14 kén. A ’ Woronczoff

meílerséges iparkodásainak femmi következese nem 
lett. Sándor Csafzár kinyilatkoztatta, hogy a’ neu- 
tralitás’ fy (témájától ugyan el nem áll, és sem az
Aaglufok fém

«•

gát

Frantziák melle nem
:onközben, ha a? bekeífegnek hely 

reállittatására valamit tehet, azt kézséggel meg
hane

tselekíz hogy nkozben a masa közbenjara

tsak abb az efetben ínlhatj

Fél gyenlő mérséklettséget mutat

,, ha mind két
7  • < 1

és hogy kö-

tsonoson mind kettő minden masika - felett való

belsőségnek kívánásáról le mond hogy vegezet

re abban az
nak a’ békeílég

efetben adódhatna viízfza a világ

9 ha az uralkodó Fejedelmeknek
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felsöségefcet tárgyszó princzipium, fzárazon vizen 
fzent és állandó fundamentomra helyheztetödne.
EröH’ítik , hogy S ■Lo Cs F.ge égj ezen gon- 

2t irt vól- 
, és hogy

innen útnak indult volna Maylahd
Csáfzárho

dől kodás5 módjával megegygyezö level 
na Önnön maga , Nap 
Novisilczoff 
felé.

Lízabonból, Máj 9-kén Itt egy Anglus
fzállitó hajós fereg mútatta-meg magát e. h. 5-k
a5 melynek egy réfze 6-ikban a’ más réfz

’ A.

béna5 Tagus’ Öblibebéevezett. Ezen, a’,
Linea,

7-ik
Q

nevű 98 es Dragon nevű 80 ágyús 
egy 1 2 ágyús kitsiny hajc

iea, s meg
knak védelmezések alatt

ező, és izáilító-hajókból álló, fereg tefzi
titkos expeditziót melyről annyit be

fzéliettek
LizabonbóU Máj, 14 kén, Már hozzá Pzok-

tünk az Anglusok nagyzó befzédgyekhez ; tudjuk
mit kelljen tartani azon titkos expeditziokrol, a 
mellyeknek ok azért fzokták adni ezen neveze
tet, hogy az által Európának figyelmetefíegit ar
ra vouhaíTak. Midőn ok ezen kifejezéífel élnek, 
azzal nem egyebet akarnak mondani, hanem, hogy 
nékiek nintsen meghatározott tzéljok , vagy pedig 
hogy Frantzia orfzágnak állapotját is a5 magoké
hoz hasoniitani gondolván, azt hifzik, hogy tit
kos expeditziójoknak emlegetése által ránk ijefzt-

Ha ők egymás után több efféle expedi-
, el nem foglalnák azokO

hétnek.
tziókat kefzitnének is útra
is a* mi íigyeimeteíTégünket. Tudjuk , hogy fém 
a Sequana, fém a5 Schaidis, fém a5 Rénus , fém
a5 Garunna. vizeken fel nem fognának ezen expe-

eveznn Frantzia orfzág azért nem fél
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wind ezektől, hogy őtet egy felől fém lehet meg
támadni, midőn azonközben a* mi expeditzióink,

mellyek, ha fzintén mi azokat így nem nevez
zük is, valójában igen titkosok, Angliát nem-ke- 
velle nyughatatkodtatják, azért, hogy őtet az ö meg- 
elegedhetetien kivánoflaga olyanná tette, hogy 
minden réízei megfebelíittehetnek. Ahoz a’ his
tóriából esrnéretes bajnokhoz hasonlíthatjuk Őtet, 
a’ kinek kezdetben igen jó alkatásához alkalmaz-

t ' 4|

tatott ereje volt, hanem néhány hónapok vagy ne
hány efztendők alatt igen meg nevekedvén és ko- 
véredvén, egy réfzét elevenségének clvefztette; azor 
ban tagjainak bámulásra méltó nagyságokba bi
zakodván, erejét nem keméllette, tagjaihoz képpel! 
Bern nevelte , hanem inkább njértekletlenüí ve í zt e-

0 c ttfI
4

gette azt a’ viaskodás’ hellyein. Azomban, megtsal-
ta mágát, naponként gyengülni kezdett, és maga 
elhittségének vefzedelmes áldozatjává lett. Ha
nem térjünk vifzfza Angliának ezen titkos expedi* 
tziojára. Ez a ’ valamint titkos úgy igen híres
expeditzio, megérkezett tehát végezetre a’ Tagus* 
torkához. A ’ Frantzia és Spanyol Követek azon
közben haladék nélkül megjelentek a’ Queylusi
Kir. Kaftélyban, és jelentél! tettek , hogy ha az 
Anglus fereg el nem távozna onnét, ők haladék
nélkül oda fognak Lizabont hagyni. Az Uralko
dó Hertz eg megtétette a battériákban a* kéízii-
leteket, és az Anglusok a* 48 óra alatt való eltá-

meghívattatván,‘tegnap már útban vala-v u z a s r a
nak Gibraltár felé, a’ hol ujj rendeléseket fognak
Londonból, mint halljuk, várni ügy iátfzott f
hogy valami 4 vagy 5 ezer emberekből álló ka 
tonafereg ült ezen fzállító hajokon. Lehetetlen An
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gliának gyenge gondolatjat megfog
Fortugalliába 4 v á g j  5 ezer eiT

miként akar
bért kiízáilittatni 9

4

a ’ bői ezen marok í’eregnek nem íoka 60 vagy 80 
ezer Frantziákboí és Spanyolokból allo íereggel 

ellene ízembe fzáilani; *s kivált-hogy akkor akar

Ja de küldeni. midőn önnön birtokainak
örzö feregek dolgában fogyatko 
St. Chriíloph fzigetén 200, es Barb

*s midőn 
fzigetén

900 katonájánál több nem találtatott, &c
K a r t ha gén áh M áj 4 A Spanyol

hajós fér eg , a ’ mely ezen kikötőhelyből kievezett 
vala, 8 Linea hajókból áll; tgak partjainknak bá-
torságba való heiyh s az Anglusoknak
elkergettetések végett tette ezen utat 
fzigetéig men vén, kiízállí tóttá oda az

Majorka
k

reget, a ’ mely az őrző féreg* fegittségére küldet 
tetett, *s azután megint vii’zfza evezett ide KarkJ
thagenába fzerentsé nek az Admirál
Kelson 1 1 Linea hajókból álló seregit zőbe
vette volna Ezen ellenséges Admirális, har
dik versben térvén vifz 
hoz tett utjából, a* mi

Egyiptomi partok

nek Gibralt
i

*

Toulon haj seregünk
fzorofTan való k 7

napokkal érkezett ide Karthagenához. Itt lévő 
hajós tsoportunknak bezárva való al mü-
latj magát ped g ezt fém fogja megakadó ly
tatni, hogy másod b is ki ne evezzen
hogy

5 * S

magat a Toulonbói k
rendbeli hajós fereggei öfzfze
Kelson, később

második 
(H ogy

Karthagenát ’s Gibraltárt is oda
hagyta, és az Atíantikum tengerre kievezett, m
irtuk ujjabb A tásokból)

N a g y  B r i t a n n i a .
Az Admiral Gardner hajós bereginek és a ’ Brefti
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F*V̂ h®l0S öregnek egy máflal való megverekedé
következő levelek bizonyítják ,sekbŐl, mint a

I i % %

meg ezen alkalmatoflfággal is femmi nem lehete
^Londonból) Máj. so-kán. 4 z Orfzáglóí’zék

hez olyan hiradas érkezett vaía fzomhaton, hogj 
a ’ Brefti nagy hajós fereg kievezett volna. A’ hír 
tegnapeftve az egéfz városban közönségeire lévén, 
nem kevés nyughatatlanságot okozott vala. Eízek- 
be vévén t. i. a’ Frantziák, hogy Adm. Gardner 
a? fzélvéíz miatt a’ kikötőhely elöl eltávozni kén-

-  V  k .  • > .  • « * - o /

telenittetett volna, e* i4*kén a’ kikötőhelyből
ki felé kezdettek nyomulni. A ’ vigyázat végett 
ott maradott Fregátok azonközben az ellenség’
mozdulásait efzekbe vévén, Adm. Gardnernek íiet-

• • .  » ' i

ve hirt tettek. Azon tudósításában, a’ mellyet 14-
• * * * * * *  * \  -

ikben ellve indított éi Adm. Gardner, azt irta Or-
fzáglófzékünknek, hogy már akkor a kikötökely’
fzáján kívül állottak volna az ellenséges hajók : 
hanem egy tegnapi ujjabb tudósításában jelenti , 
h o g y  megint be vonták magokat a ’ kikötőhely be.

,, LondonbólM á j .2 i - k  ér? .Adm. Gardnertöl,
a’ ki 13 ikra virradó éjjel ismét vifzfza indult a’ 
Brefti Öböl felé, egy febeíTen evező poftahajó er* 
kezett Piym outhba, olyan hírrel, hogy nevezett 
Admirálisunk a ’ következett napon virattakor 9

% 7

ellenséges hajót fzemlélt meg a kikötöhéllyea

kívül az ügy nevezett Feketc-kőízikla előtt hadi

r dben állva. A ’ hatra lévő réi’ze is a’ hajós fc 
regnek, a’ mely valami 16 Linea hajókból állott
minden mozdulásai által kinyilatkoztatta 
hafonlóképpen kievezni fzándékozik.

* hogy

ta az ellenség, hogy az

Azt gondol- 
Admiral Gardner hajóit

$ II  *kén a’ nagy fzélvéíz megrongálva, ö egy
• m  ^
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darabig azoknak foldoztatásokkal fogná idejét ki* 
kötőhellyeinkben tölteni* Hanem megtsalta ma
gát Adm. Gardner kéfzen várta a’ Frantzia ha
jós fereg’ kievezését, és annyival is inkább rémü
letté hogy az ajánlott ütközetet nem fogja meg
vetni , hogy Daliánál nagyobb erővel volt, s OQ
non partjai mellett állott» a’ hol tsak esméreteseb
beknek kell a’ Fr, hajós legényeknek a’ tenger mély*
Bégéivel a’ miéinknéi lenni* Azonközben, tsak*

• » ^

ugyan fzemlélni kéntelenittenek nagy kedvetlen
séggel a’ mieink, hogy az ellenséges hajók I4*ik* 
ben ellve a’ kikötőhely külső öblibe egymásután

Mind egygyütt 40ismét vifzfza takaródénak*
- 1

kiffebb nagyobb hadi hajókból mondják állani ezen
ellenséges hajós fereget, 9s tsak Linea hajót 25-tot

■ •

fzámláltunk benne.
(Ezen tudósítások azt mutatják, hogy a’ kö

zelebbi poftanapon köziött Tőnningeni levélnek 
tsakugyan volt fundamentoma.)

„Erine nevű Amerikai tsajka (fchaloupe) 
érkezett e, h, 18-kán éjjel Doverhez (igy folytat
ja fzavait a’ Londoni tudósító). Nem soká fzél- 
lyel futott a’ hír, hogy a’ Bonaparte Jeromos’ fe
lesége jött ide rajta* Alig várta virattát a’ foka- 
sag, ’s már a’ parton várta kimondhatatlan kiván- 
saggal ezen nevezetes vendéget, a’ ki délutánni 3 
orakor, egy férjfi teli vérének, egy kedves barat-
nejanak Andersonnének, s meg G armer nevű
Orv. Doktornak, a’ ki Amerikától fogva kiséri , 
társaságokban, kifzállvan, ieirhatatlan réfzvétellel

mar e veg-fogadhatott* Egy Dovert lakos, a’ ki
re előre kéfzen tartotta hintáját , az afzfzont
azonnal-bele ültette, külömben könnyen rofz ko*
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nezve a
vétkezése lehetett volna igen viselős állapotára

ízép Amérikai afzfzonyt látni kivánó 
nép’ tolongásának. Ezen ifiú afzfzooy valósá-

van, hogy a’ fér- 
egy máitól mer

gos kép fzépségnek. Tud
jét Lizafeonig kisérte, és ho
válván,

gy ott
Jeromos Madrid felé 9s onnan tovább

folytatta útját, az afzfzonlmak pedig tudtára adód 
ván , hogy Amerika felé vifzfza evezzen , lebe 
tegülésének közelítésére nézve magát arra határoz
ta , hogy azt Holiandiáb el. E. h. 17*kén
Texelhez érkezett, de a’ hol már előre parantso
latja volt a* Komendánsnak, hogy ha az Erine 
oda érkezne, nemtsak hogy a* kikötéft meg ne

gedjeméki, hanem a’ rajta lévő fzemélyeknek
liározzal való közösüléseket is a* lehetőségig

Londoniak igazi megillető-Aakadályoztalla.
déffel fogadván a9 fzerentsétlen vendéget, nagy ba
ráttsággal viseltetnek hozzá

Londonból o kén* A ’ Ferrolikikö
töhely elől is érkeztek tudósítások az Orfzáglofzék
hez
jós fér eg

Adm. Calder írja, hogy az ellenség
h

%

kén ki akart
ván azt, hogy az Anglusok 
kötőhely’ fzáját bézárva tartják

ha
tud
1 ki

volna , mint az övé Adm. Calder

mellyel a* 
tsak félannyi

azonközben
egy kis hadi praktika által jeles tsalt vetett neki,
Agvúlövések által t. i. olyan jelt adatott, mintha egy

mefzfze álló hajós fereget hívnamás, hátúi nem
tközetre elő, a’ mellyel a’ Spanyolok hallván

ztek
az utRozecre eiu, w ^  ^r —y ----
azt valóságnak lenni gondóltak, és ki nem eve

M a g y O rí z ag
g Vár me Ez

fjek £r??y érdemű Vice lipáöyay

Ns. Vármegye -
Cs. Km Kamarás
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ó uíT* N* Lonyai és V, Naményi Lonyay Láfz
Pünkösd havának 21 dk napján életenek 54*ik efz
tendejében, kimu ez életből

N . Váradról Máj* 24 dik E apókban
jőve ki a’ N« Váradi fajtó alól T. Sin%onchich
Innocentius I* már több műnk egge es w

ti
#

Tudós Szigetin Director Urnák ezen hóm
lók iráft viselő egy kusbói álló , de magában
fokát foglaló munkátskáj 3 1 em 1 Fa mili
Calasantince, in 31armatia adnotata  1805, mely
ben előadatik Tudós Szerzetnek Hazánkb
lévő Collégiumainak eredete* Emlékezet vagyon
benne már a* Szathínáron felállítatandó Gymna-
siumjokról is* Ezen hafznos intézetnek, melly mind
aMelkeknek, mind az Ifjúság* taníttatásának hafz^

♦

nát tárgyazza, MJgos B* Fifcher Iílván Szathmári
Ptifpök, Ö Nagysága az előmozdítója. Éljenek 
az illyetén buzgó Lelki fő Páfztorok 1 kik valóban 
az efféle nagy tetteikért való háláadáft még a’ ke-
so maradékokra is által fogják plántálni.

N  Váradról 25-ik Májusban. Ama’ néhai 
T. Tudós Budai Fér ént z  Szováthi Prédikátor Ur
nák 31 agy a r Orfzágy Polgári H ijlori ójára való 
Lexicon]áriak II-ik Darabja már meghaladta a’
faj tót* Valaki az első darabot megfzerzetie, és ol-
vafta, reménylein, hogy ezen II ik Darabnak mi
voltáról is ítéletet tehet* Boldog idő ! midőn Ha
zánk* nagy férjfiainak, *s vitézi tetteiknek hiílóriá-
ját egéízen a* XVI-ik fzázad
ban illy gyönyörűséggel olvashatjuk!

J e 1 e n t é s*

végéig egy tsomó

A* kinek három ízáz vagy kevesebb, két vae/
bárom efztendösi egéílégcs, eladni való nyőstén
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Juhai vannak
mi az ara 5 a

: azt, hogy hol légyen, és párjának 
Szala Vármegyében Tsáktornván 

levő Pofta Mefter urnák megírni, ha lehet gyap
júból egy kevés muftrát is levelébe zárni, neter*
heltefféké

H ír a d á s .
Mélt. Gróf Amadé Ferencz Urnák Szeniczi 

Jófzágában, nevezetesen a* Nagy Szombathbói 
Holicsra menő útban lévő Szurovini Majorjában, 
a ’ Holicsi nyájból

i

3
mázott 2 es

és egyéb leg*jobb fajtából fzár-
efztendős felyem kosok vágy

nak naponként ei-adók, egy egy ioo forinton. Az 
érdemes vevők, kik a* felyem birka fzaporitásban 

gyönyörködnek, jelenthetik ez eránt magokat a
Szeniczi Tifztartónái Strisch Györgynél

9

$
V

* *

A ’ Füleki Uradalomban Neograd Vármegyében
Jövő September hónapnak 91k napján lóg

nak a’ Vendégfogadók koitsmahkal együtt jövő 
1806 Efztendőnek i-ső Januarius hónapnak nap
jától fzamlálvan 6 következendő Efztendökre min
den hozzá tartozandó földekkel kótya kevetye ál-
tál Árendába botsajtatni, és ugyan

Füleki mező Városban kétVendégfogadó korts-
mával együtt.

Csakanyháza nevű faluban egy kortsma.
Ipolynitrában-------------egy kortsma. ^
A’ kinek a’ feltételek eránt tudósítás fzükse-

ges magát az ugyan említett mező városban F u -
leken Galy Jánosnál Gróf Berchtold Antal Tífz-
tartójánál jelentse,

T u d ó s í t á s .
T N. Vafs Vármegyében Szom bathelyen



r
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alól egy kis órányira a* Gyöngyös vize folyta, és
a’ tsinált űt mellet feküvő nevezet
rtim Jó hág, melynek minden fzükséges Benefici- 
umja ezek, úgymint:

TérÖs intra villan us funduíTán lakó-hely,
#

fzép vetem énjres, mellette gyümöítsös kert
2 Majorja , a1 hol elegendő tseléd épületek9

pajták, iílállok, birka, és Sertés akiok
A ’

es
Gyöngyös vizen 3 kerekii köbül epitett, 

cserép téglával födeleit malom, mellette molnár
ház

Az orízág út mellett korcsma fzükséges ita 
lokkal együtt, fzekér állás és Méfzárlzék

Termékeny, és első Cl a ifi s 11 ei , meiy ek
mező, rét, és elegendő erdőből, mind Öízve vala
mi Lóoo hóldbúl állók

Saját ein, és erdőjében elegendő paseu
írni, és még a’ mellette való határban is ehez jus 
sa vagyon

Ifíenben boldogult T. N. Svatics Ur, és ked 
vés hitveíFének Vidos Borbála Aízfzonnak elmara
dott árvái, és terméfzetes Succeífori által árúban
bocsájtatik. A 4 kinek vevésre kedve vagyon
J Ó f z a g O t  m i n d e n  ü d ő b « n  m e g  t e k i n t h e t i  ,  é s

a
ott

a’ közel lévő Atyafiakkal mingyárt ugyan alkuban 
ereszkedhetik, a* Contractusnak legális, és egye
temben véghez vitt fubferiptioja, úgy a’ jóízágnak 
Í2Ükséges bé - vallása, és annak rende fzerént való 
által adása pedig e’ folyó EfztendŐnek Julius hol
napnak 2 ik napján, a’ midőn tudniillik még a® 
távul lévő atyafiak is mind Öfzve jönnek, mindeü 
Jtallufztás nélkül fog meg esni.

(F él árkus Toldalékkal.)
P. D
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vernale
llluítriflimo Domino Comiti

e  O r  g i o e e i
de T  ó 1 n a &c

S. C. R. A. Majeftatis Camerario Aulico
Statori Convictus Nobilium Mecoenati Mu- 
mficentifTimo in Sempiternum Gratitudinis
Monumentum Obtulit Mufaeum Majus e Con

victu Nobilium Kefzthelini.
Dum Onomaiticum Diem VIII. Calendas Maji

celebraret.

D i Patrii fervate Domum
Virg. L . i,!

e.

i.

lio ! facra vere novo
Fave
Hilares Gratis Plaudite

Lyra, Nymphis junctae

2*
Alterno ptilfate pede
Terram Choros Lucina ornaV» ia>u ,
Zephyre effla Profas, Vincias

s



3* •
Chloris Sertis Limina, quae
Kefztheliam Arcem adauxere,
Reiidet namque Magnus Comes l

4*
Stator Convictus, Pater hic, 
Largusque Mecoenas noAer̂ ,
Manibus candida Lilia

*•
Offer plaenis, tempore, quo 
Nomen Georgi Patroni 
Recolit, quem Hunniáé Maximi

6.
Mirantur,- Nomen celebrant 
Kefztheliae Telluri, nam 
Cito Claro Georgico Lux

7*
Saturni certe Aurea ineih 
Hunc, Tu Pater Coeli Rector 
Redimito Corona Tua Í

8.
Vos Parcae Admirandum Animam 
Dono Divum Terris Mi flam , 
Retinete in Nefloris flamine.

$ #

mikor
Csokonai Vitéz Mihályhoz,

* i

Anacreoni daljait legelőfzör
olvaftam.

meg

M \

g Fannim egy hüfs viz parton 
Danola, a’ majorán 

Illatot gőzölgő karton
Virágok’ gyöngy biborán:



Addi^ fzép zöld Olafz-faíat
Képező, és Feketén 

Árnyék ózó Lúgos alatt,
Szedegetek epret én.

Bájolva jött a’ Han felém ♦
M egyek,

Ereklyéji
s a’ ró sák’ tépetC

meg lelém
Fannit , a’ tsupa íz épet*

K i gyulladt fzép ortzáján Lyán
Szemérme , mikor ékkel 

Virittp fzüz kanahánján
Ájulja olvadék eh 

Idvezlettem az életet
imádva, mig fzép fzentem’

Templomába, a ’ fzeretet’
Oltáránál pihentem.* 

Cziteráztam, de Cziterám’
Elejtém; mert egy kellő 

Ezüft hang úgy pihege rám
/

t
Mint a’ Nyúgotti ízellö. 

E g y  Poéta, \s egy gyenge kis
Szűz, ah úgy danolánok

Hogy maga á’ zöld berek is
Buzdulva járt utánnok*

Ha ezt a’ 'Mii fák hallanák !
—  maga danol val

9
t

A h ! — *
A z  Anacreoni Danákf>

i *

ma
V

«• v

Kofzorúzott Angyala.
Ni * egy fzép léány’ kebele

Tárodik ki, *s abban tsók - 
Váfárt üt Ámor, és vele

Meg alkufznak a* Kantsók# 
Pongyolán tolláfzkodnak, ah !

A ’ Myrtus fák’ Anyányi
Galambfiai! FÁRSnak, a’

Leggyönyörűbb léányL 
Ah m , a’ fzereímeíTé lett

Édes érzésű fziv, ott 
Hal e l , hol maga az Élet

Elofzor Nektárt ivott#

/

2
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Ég a’ V IT É Z ! egy Szűz Lyintul

\ Ki tsapott Láng gyűlt bele,
*S a’ mennyek’ láthatárán túl,

Lobog fzépen feltele*
Látlak Szent Prófétám mikép’

Ragadott el egy Láis 
Formájú fzép Angyali kép !

Izráél’ paripái, ’s * . . * ♦  
Tsitt! CSOKONAI énekel,

Be fzépen túd jádzani 
A ’ parányi fzerelmekkel, —

Érzed é azt Te Fanni ?
Sir Fanni, ’s tsak úgy piheg 5, —*

Sir, — ah jaj! nagyon oda 
Bámult, nagyon a* Zenego

Hárfára andaloda.
Szólj, — oh fzólj tsupa fzeretet l

Nem fzóll a’ kegyetlen, nL — 
Egek ! tán másba fzeretett, —.

Ni 1 n i! el akar menni. —  
Vénus! Ámor! jaj a* Rátok

Esküdt fzép Iftenke, im
Elpártolt, — Iften hozzátok

Néhai fzerelmeim! —
Hát én azért vezetőiek.

A ’ Babér berekbe bé,
Hogy búmra légy a’ fzép lélek,

firánt érzékenyébbé? —
Hát Fanni? — édes Illenem í —»

/

Az én Flóra fzentelte 
Ligetemnek termése, nem

Illendően tifztelt e' ? — 
Pimplai Rósák’ Bársonyi,

Ha nem nyiltak is buja 
Fej eden; nyilt a’ Bakonyi

Vad kükorts’ kofzoruja. —> 
Nem élt Tokaji Harmatonn,

Az én PrütsÖk énekem;
Nem : — de adtak a’

Szikbji Nektárt nekem.



zov tevéin kebled IC *

Virággal
' Tett

zor i p pamut
gy úrnői 
k o í'd r a

tel /JI;4 *

Menj hitízegett
Atka kisérj 

Hagyfz engemet

fu 2 a d
s ha itt9 s /am ia

K o íz Ö n t s e d C S O K O N A í t
Menj

s ...
° ezers ízóra el illaj

Sárii volt a1 nyár veízízó
1

Nem láthattam !

/
m 1

ali tán LILLA
Szoba Láánya leízfz /

/
Kováts ,

Város Hídvégi ReL Káplán

* *

Pejli Könyv ár os 2V. Kifs a- PP.
P P  Piari ft dk CoLiegiuma alatt lévő Köny vá
rosi botban e’ következendő új könyvek ta
láltatnak.

• t

Magyar Orí’zág polgári Hifióriájára való Lexicon 
a’ XVI-ik fzázad végéig, Kéfzitette Budai Fe-
rentz Ur, ki adta Budai Esaiás* a* Debretzeni 
Ref, Coll. Hiftoriát, Görög nyelvet és Deák
ékeden fzolláft Tanító Profeííor. 
1804. 1 Darab, ékes kötetben

Váradon

Magyarok Hiíioriája , mellyel Csétsenyi Svaftics 
Ignátz a’ Győri Püfpökségnek Moí’onyi Espe-
restségében Sz. Miklósi Plébános ira 3 Darab*

• 1

ban kötetlen 5 fi.
Gróf Bethlen Miklós Életének, úgy Erdély Orfzág

V »

akkori Történeteinek tulajdon magától Frantzia 
nyelven való le Írása, Magyarra fordittatott és
ki adatott a’ régiségben gyönyörködő N ÍVi ti -
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gyár Nemzetnek kedvekért Kolosvárat 
8-ad Rétben ékes kötetben 1 íl. 30 kr.

1804

*

Gonclvifelés az egeíleges és gyenge fzemekre , es
ara való oktatás miképen lehet az embernek 
önnoa magán fegiteni, a’ Szemnek ol/cin hirte- 
len való betegségében, melyek tulajdon orvosi 
vaev Seborvosi esmeretet nem kivántatik, Irta
Beer Josef György Bétsi ízem Orvos Doctor, 
Mapj/arra fordította Váradi Sámuel Orvos és
Bába Doctor két Réz Táblával Bétsben 8-ad

. 1  "  «

Rétben 1805. a íl. 30 kr*
*

r '

Ö t o d f z Ö r i  T u d ó s í t á s
X *

Galanthai Gróf F e k e t e F e r e n c z  Eó Nagy
fága magát és minden birtokait önként feques
trum alá vetette, kinek is Adminiftratorává nagy 
meltoíágu Illesházi Gróf 1 1 1 é s há z y  I f t v á nEŐ 
Cs. Kir. Felségének Kamerariufla ’s belső Titkos 
TanátsoíTa és Tek. Liptó ’s Trencsin Vármegyék-

- 1 •

nek örökös és Fő Ifpánnya Eő Excellentiája téte-
tödött, 5s abban Fels. Urunk által is meg eróffí- 
tetett. Arra való nézve, minekutánna a’ nevezett

s  % J  .  • . 1

Gróf Urnák Creditorai vagy már ki elegitettek ,
1 ‘ ' i * ^

vagy a’ végbe ment convocatoria által a’ törve-
'  • *  •  $  '•»

nyéknek útjára utaltattak volna; valamint maga 
Gróf Fekete Ferencz Ur Eö Nagyságának, úgy a* 
SequeRrum Adminiítratora Mélt Grófi 1 lé s  h á z y  
l i t v á n  Eő Excellenliájának nevekben is ennél fog
va közöüíégeífen hitűi adatik, hogy amannak , 
úgymint Gróf F e k e t e  F e r e n c z  Eő Nagyságá
nak, a’ fequeftrum terméfzetéhez, és maga Admi-
niílratorával kötött Tractajának 7-ik és 8*ik tzik



7
keljeihez képei! femmi juíía nints

iSltsön pénzt felvegylakitol vagy költsön 
gábói leg kiíFebbet is ' 
mállói valamit veheílen

hogy va 
igy jófzá

agy e
vagy

ö thaííbn vagy
i el adhaflon

egy fzóval, akarnii névvel nevezendő birtok « 4

(ide értvén a ’ táplálására k
valakivé 
nen Őnk

delt költséget is)
amelly alkubá botsátkozhaífon

az
int a9 következik 

Ily kÖrnyűlállások k<
tetodött Gróf Úrral

ogy mind azok, 
a ’ íequeftrum

lémü név és fzi

In-
9 kik
& té- 
alatt

nak
amelly kötésre ví 
, az abból reáiok

gy egyezésre lépni bátorkod
tkezhető ká egyen

sen és egyedül magoknak tulajdonithattyák Költ
Bécsb
dóben

Aprili ik napja 805-ik efzten

. . .  0

M á s o d f z o r i  H í r a d á s .

Tek. Nemes Nyitra Vármegyében helyhezte-
tetett Helységben H o l i t s o n ,  az oda való Csá- 
ízári, és Cs. Kir. Familia ősi uradalmának Fö Di- 
rectiója , a 9 jövő Auguftusnak ry-ik napján tarta-
tandó közönséges licitatio, avagy Kótyavetye al
kalmat o Hágával , következendő Spanyol eredetű 
juh darabokat fog el adattatni, úgymint: 1) Né* 
hány fzáz darab hafzna vehető, leg finomabb Spa
nyol fajzátú anya juhokat, mellyekből egy darab 1 2

Több fzáz darabforinton fog kikiáltatni. —  2 
k é t ’s egy efztendös és idei jerkebáranyokat, mellyek 
valóságos Spanyol eredetű kofoktól, és a9 leg fi
nomabb Spanyol fzármazású anyajuhoktól fzár- 
maztak. A 9 két és egy efztendösoknek 15 forin
ton̂  az idei bárányoknak pedig io forinton fog

»
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darabja ki kiáltatni* —  3) Több fzaz darab bagozó 
két ’s égy efztendős és idei igen ízép és finom 
bak bárányokat, mellyek hafonlóképen originális
Spanyol kólóktól, és á* eg fi abb Spanyo íz
mazásű juhoktól eredtek. A ’ bagzó ifjú kofoknak

idei bak bárányok40, az 
kiáltatik ki darab]

pedig 20 fo
30 darab való Tág 

ginalis Spanyol Orfzági ifjú kólókat, mellybc 1 20
forinton kiáltatik ki egv darab 5 )3
ginalis Spanyol Orlzági bak bárányok; 
80 forinton fog egy darab ki kiáltatni 
egynéhány fzép Tirolisi eredetű i

darab 01 
melly b

Végté
ák és bo

jűk fognak azon alkalmatoíTággal el adattatni

Ezen árrűba botsattatandó barmoknak nemes
lajdonságokról fzármazásoknak valóságokról

elegendő tanúbizonyságot adhatnak a 
Ízben H o l i t s b a n  el adattattak: m<

már
ly

több
nézve

minden előre való ditsirés fzükségtelen volna.
Azok, a a’ vásárlásra kedvek lefzen b

nyoflan meg fognak avval elegedn j uhaiknak
meg nemeíitésekre ennél tsalhatatlanabb módot é
utat, melly a’ környüiállásokhoz képeit mindéi 
efztendőben több több daraboknak el adatások ál
tál folytatni fog, nem találhatnak K d
t B écs b
a’ C s á f 9

1 M a r t z
és C s á f

31 -ík
K

P
P a t r i m

li és F a m i 1 U r a d a l m a k  F • % o D
ctio j á t ó




